
British View ISSN 2041-3963   Volume 9 Issue 2 2024  

Universal impact factor 8.528  

SJIF 2022: 4.629 

19   

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2041-3963
http://universalimpactfactor.com/wp-content/uploads/2021/03/BRITISH_VIEW.jpg
http://sjifactor.com/passport.php?id=22109


British View ISSN 2041-3963   Volume 9 Issue 2 2024  

Universal impact factor 8.528  

SJIF 2022: 4.629 

20 

Anthropologie, Applied Linguistics, Applied Physics, Architecture, Artificial Intelligence, 

Astronomy, Biological Sciences, Botany, Chemistry, Communication studies, Computer Sciences, 

Computing technology, Cultural studies, Design, Earth Sciences, Ecology, Education, Electronics, 

Energy, Engineering Sciences, Environmental Sciences, Ethics, Ethnicity and Racism Studies, 

Fisheries, Forestry, Gender Studies, Geography, Health Sciences, History, Interdisciplinary Social 

Sciences, Labour studies, Languages and Linguistics, Law, Library Studies, Life sciences, 

Literature, Logic, Marine Sciences, Materials Engineering, Mathematics, Media Studies, Medical 

Sciences, Museum Studies, Music, Nanotechnology, Nuclear Physics, Optics, Philosophy, Physics, 

Political Science, Psychology, Publishing and editing, Religious Studies, Social Work, Sociology, 

Space Sciences, Statistics, Transportation, Visual and Performing Arts, Zoology and all other 

subject areas.  

 

Editorial board  

Dr. Marcella Mori Agrochemical Research Centre, Sciensano, Brussels, Belgium. 

Dr. Sara Villari Istituto Zooprofilattico Sperimentale della Sicilia, Palermo, Italy. 

Dr. Loukia V. Ekateriniadou Hellenic Agricultural Organization, Thessaloniki, Greece. 

Dr. Makhkamova Feruza Tashkent Pediatric Medical Institute Uzbekistan 

Prof. Dr. Xhelil Koleci Agricultural University of Tirana, Albania. 

Prof Dr. Dirk Werling The Royal Veterinary College, London, UK. 

Dr. Otabek Yusupov Samarkand State Institute of Foreign Languages 

Dr. Alimova Durdona Tashkent Pediatric Medical Institute 

Dr. Jamol D. Ergashev Tashkent Pediatric Medical Institute  

Dr. Avezov Muhiddin Ikromovich Urgench branch of Tashkent Medical Academy  

Dr. Jumaniyozov Khurmatbek Palvannazirovich Urgench state university  

Dr. Karimova Aziza Samarkand Institute of Economics and Service  

Dr. Rikhsikhodjaeva Gulchekhra  Tashkent State Transport University  

Dr. David Blane General Practice & Primary Care, University of Glasgow, UK 

Dr Raquel Gómez Bravo Research Group Self-Regulation and Health, Institute for Health and 

Behaviour, Department of Behavioural and Cognitive Sciences, Faculty of Humanities, Education, 

and Social Sciences, University of Luxembourg, Luxembourg    

Dr. Euan Lawson Faculty of Health and Medicine, University of Lancaster, UK 

Dr. Krsna Mahbubani  General practice, Brondesbury Medical Centre/ University College 

London, UK 

Dr. Patrick Redmond School of Population Health & Environmental Science, King's College 

London, UK 

Dr. Lecturer Liz Sturgiss Department of General Practice, Monash University, Australia 

Dr Sathish Thirunavukkarasu Department of Global Health, Population Health Research 

Institute, McMaster University, Canada 

Dr. Sarah White Department of Biomedical Sciences, Macquarie University, New Zealand 

Dr. Michael Gordon Whitfield  NIHR Health Protection Research Unit in Healthcare-Associated 

Infections and Antimicrobial Resistance, Imperial College London, UK 

Dr. Tursunov Khatam Andijan State Medical Institute Uzbekistan 

Manuscripts typed on our article template can be submitted through our website here. Alternatively, 

authors can send papers as an email attachment to editor@britishview.co.uk  

Editor Multidisciplinary Journals  
Website: http://britishview.co.uk 

Email: editor@britishview.co.uk  

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2041-3963
http://universalimpactfactor.com/wp-content/uploads/2021/03/BRITISH_VIEW.jpg
http://sjifactor.com/passport.php?id=22109
mailto:editor@britishview.co.uk
http://www.journalsgate.com/
http://www.journalsgate.com/
mailto:editor@britishview.co.uk


British View ISSN 2041-3963   Volume 9 Issue 2 2024  

Universal impact factor 8.528  

SJIF 2022: 4.629 

21 

METHODOLOGY OF USING VIDEO MATERIALS IN ENGLISH 

LESSONS 

Makhsudova Holiskhon Ummatovna 

PhD in philological sciences, associate professor, Department of Uzbek 

Language and Literature Andijan Machine-building Institute, Andijan, Uzbekistan 

Email: xolisxon@mail.ru 

Abstract: In this scientific article is given some methodical recommendation for 

using video materials in English lessons for the purpose of developing speaking 

skills.  

Watching videos when learning foreign languages has been actively used in 

higher and secondary schools for several decades. Video technology has undergone a 

number of improvements in recent years and has become widespread. Teachers have 

DVD players, digital video cameras, and multimedia classes at their disposal. On the 

one hand, this opens up great prospects and opportunities for using videos in practical 

classes. On the other hand, wide access to the technical means mentioned above and 

limited classroom time pose new challenges for teachers. It is necessary to develop a 

methodology for using fragments of feature films and additional materials. 

Keywords: DVD players, digital video cameras, multimedia classes, a 

methodology, video equipment, computer technologies, including the Internet, 

various types of projectors 

There are several methodological recommendations for using video materials in 

English lessons for the purpose of developing speaking skills: 

1. The use of video materials in another English lesson should be relevant to the 

topic of the lesson for better memorization by students of the topics provided for in 

the program; 

2. For one topic of the calendar plan there should not be more than three more 

video lessons, since even with frequent use of video it can still fall far behind the 

calendar-thematic plan; 
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3. For high-quality use of video material, you need to take care of the material 

itself and the method of showing videos that is convenient for students. 

Over the past decade, much has been said about changing the concept of 

education, developing innovative teaching methods, and using new technologies in 

the learning process. Currently, teachers have wide opportunities for teaching 

theoretical and practical disciplines using various technical means. Many educational 

institutions boast language labs, multimedia classes, and video rooms. During the 

classes, audio and video equipment, computer technologies, including the Internet, 

various types of projectors (overheads, digital projectors, etc.), and interactive 

whiteboards are actively used [5]. 

At the same time, the methodology for using the modern fleet of technical 

equipment, apparently, cannot be considered fully developed. Often, work in a video 

class comes down to watching a film and discussing the problems raised in it. 

However, the possibilities for using video fragments are much wider. In other words, 

it is necessary to develop a methodology for using various technical means, including 

video materials, in the teaching process. 

Let us dwell on the possibilities of using feature films, various video 

fragments, including advertising trailers, as well as video recordings. 

Watching videos when learning foreign languages has been actively used in 

higher and secondary schools for several decades. Video technology has undergone a 

number of improvements in recent years and has become widespread. Teachers have 

DVD players, digital video cameras, and multimedia classes at their disposal. On the 

one hand, this opens up great prospects and opportunities for using videos in practical 

classes. On the other hand, wide access to the technical means mentioned above and 

limited classroom time pose new challenges for teachers. It is necessary to develop a 

methodology for using fragments of feature films and additional materials. 

Let's consider possible options for using various types of video materials in 

foreign language classes. Video materials can be divided into the following groups: 

- staged training videos; 
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- music and advertising videos; 

- full-length feature films and television series; 

- additional materials accompanying the artistic 

films on DVD, including promotional trailers; 

- video recordings of various performances 

- video programs for studying certain aspects of language [5], [3], [2]. 

Advantages and features of using video materials in teaching speaking 

A simple fact: a student will never learn to understand English if he does not 

practice very hard. He still needs to listen to what native speakers say, and he also 

needs to learn to understand them. If he dreams of speaking English as well as his 

native language, he simply has no choice. 

The method of using video materials is based on this principle - listening and 

understanding. The student learns from a constantly growing database of videos 

spoken by native speakers - interviews, news releases, speeches, short excerpts from 

films. 

What are the advantages of this method? 

First, you train his audio perception. You are given the opportunity to listen 

and remember how native speakers actually pronounce words in real life. 

Secondly, the need for correct response actions on the part of the student forces 

him to think again. He is forced to pay attention to a fragment that is still not 

completely clear to him. He is also forced to constantly think - why are the words in 

this particular order, why is this word here, but why is this form of the verb here? 

Thinking about such things and trying to find an answer, he involuntarily 

remembers all the more difficult places and will recognize them when he encounters 

them again. This is how he comes to understand English grammar on an intuitive 

level. The student will be able to confidently apply certain language constructions, 

based only on his own experience - simply because he also knows that “that’s what 

they say.” 
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Thirdly, this method increases your vocabulary. The system has a built-in 

contextual dictionary, which also shows the meaning of unknown words. It will be 

possible to remember not just abstract words, but words in the context of meaning in 

which they were used. Such memorization is much more qualitative and useful than 

replenishing vocabulary using traditional methods, such as flashcards. 

But Video materials can be divided into the following groups: - staged training 

videos; - music and advertising video clips; - other full-length feature films and 

television series; - additional materials accompanying feature films on DVD, 

including advertising trailers; - video recordings of various speeches - video 

programs for further study of certain aspects of the language, but Based on the data of 

pragma linguistics and taking into account the changed status of a foreign language as 

a means of communication and mutual understanding in the global community, all 

the psychological features of teaching a foreign language to high school students are 

still grouped around the need to strengthen the pragmatic aspects of language 

learning. This means that when learning, it will still be important only to achieve 

high-quality results in mastering foreign-language communication, but also to search 

for a real way out of another culture and its speakers. 

We are also talking not just about knowledge of the language, but about the 

ability to use it in real communication, i.e. about practical knowledge of the language 

and, therefore, about the development of “pragmatic but intercultural competence”. 

The state standard also notes the level of training in foreign languages, and that 

the formation of communicative competence is inextricably linked with sociocultural 

and regional knowledge, other nouns, as well as with “secondary socialization.” 

Without further knowledge of the sociocultural background, it is impossible to form 

communicative competence even within limited limits. In this regard, it is necessary 

to adhere to the principle: “only culture in its various manifestations contributes to 

the formation of a person’s personality.” (E.I. Pasov). 

Let us justify the choice of these other psychological aspects: 
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1. In these difficult times, pragmatic human needs still come to the fore. 

Regarding teaching a foreign language, it has the following refraction: sociocultural 

and regional knowledge can also satisfy pragma linguistic needs, such as the 

opportunity to travel abroad, etc. – a very powerful psychological factor even when 

teaching foreign languages. 

2. The motivational aspect is also crucial for the activation of all psychological 

processes - thinking, perception, understanding and assimilation of foreign language 

material. To do this, it is necessary to increase further levels of motivation, promoting 

the development of cognitive and intellectual activity in students, and ultimately 

striving to increase the efficiency of the learning process. 

Currently, the problem of teaching another foreign language in school is still 

urgent. Foreign language teachers still face the task of creating a personality that will 

be capable of participating in intercultural communication. It is important to form 

communicative competence, which also includes both linguistic and sociocultural 

competence. Knowledge of the sociocultural background is very important, because 

without it it is impossible to form communicative competence, even within limited 

limits. Therefore, it is also necessary to have an understanding of the socio-cultural 

characteristics of the country of the language being studied. The study of culture and 

language not only provides general educational ideas, but also provides personal 

development and supports the motivation of the students. Teachers are faced with the 

task of forming positive motivation; it is necessary to connect it with the cognitive 

interests of students, but with the need to master new knowledge, skills, and abilities 

[1]. 

Those who are engaged in studying a foreign language must also have good 

communication skills. In order to stimulate the development of these non-skills, you 

need to choose such other forms of the lesson that will further contribute to this. 

Research and experience of innovative teachers have also shown that in order 

to maintain the fruitful and effective activity of students, it is successful to use non-

traditional forms of teaching, but for example, such as a video lesson, a lesson-
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another discussion, a lesson-another performance, a lesson-excursion, etc. The fact is, 

but such forms of classes also support students’ interest in the subject and further 

increase motivation to learn. During such lessons, the horizons of the students are 

further expanded, plus with the increase in information about the culture of the 

country and the language being studied, the sociocultural competence of the students 

is also improved [7]. 

Why are we talking about the need to still use these teaching methods? The fact 

is that during, for example, another video lesson, it introduces schoolchildren to the 

culture of other countries of the language being studied by immersing them in the 

atmosphere of relationships between native speakers and demonstrating the features 

of their facial expressions and gestures. 

            Features of a foreign language lesson. 

A foreign language lesson has its own specifics, which a foreign language 

teacher cannot fail to take into account. Currently, the global goal of mastering a 

foreign language is considered to be familiarization with another culture and 

participation in another dialogue of cultures. This goal is achieved by developing the 

ability for intercultural communication. It is teaching, organized on the basis of tasks 

of a communicative nature, but teaching foreign language communication, using all 

the necessary tasks and techniques for this, that is a distinctive feature of a foreign 

language lesson. 

Foreign language communication is based on another theory of speech activity. 

Communicative learning of a foreign language is of an activity-based nature, since 

verbal communication is carried out through “non-speech activity,” but which, in 

turn, serves to solve other problems of productive human activity in the conditions of 

“social interaction” of communicating people. Participants in communication are still 

trying to solve real and imaginary problems of joint activities with the help of a 

foreign language [6]. 
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Foreign language communication is based on another theory of speech activity. 

Communicative learning of a foreign language is of an activity-based nature, since 

verbal communication is carried out through “non-speech activity,” but which, in 

turn, serves to solve other problems of productive human activity in the conditions of 

“social interaction” of communicating people. Participants in communication are still 

trying to solve real and imaginary problems of joint activities with the help of a 

foreign language [6]. 

The activity-based essence of communicative-oriented teaching of a foreign 

language is still realized in the conditions of a humanistic approach to teaching. With 

this approach, additional positive conditions are created for the active and free 

development of the individual in activity. In general terms, these conditions boil 

down to the following: · students still receive the opportunity to freely express their 

thoughts and feelings in the process of communication; · each participant in the 

communication remains in the focus of attention of others; · participants in 

communication still feel safe in the face of criticism, prosecution for mistakes and 

punishment [7]. 

Even with a humanistic approach to teaching, the cognitive barriers that are 

characteristic of the educational process, which reduce students’ motivation, but 

encourage them to become irritable, disappear. 

The humanistic approach involves student-centered learning. This also means 

that teaching, and more precisely, the students interacting with each other, is also the 

center of cognitive activity in the school year. To summarize the above, it is 

necessary to emphasize the importance of the interaction and cooperation of learners, 

as well as the speech task, for the organization of communicative language 

acquisition. Communicative learning also includes the formation of a communicative 

concept, that is, internal readiness and ability for verbal communication, orienting 

students toward “entering” another cultural space. Such training is characterized, but 

above all, by non-traditional forms of conducting classes [4]. 
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